
Д()К)ВІР№ 040420-03/04/2024-ШК147

смт. Білогір’я 03 квітня 2024 року

Білогірська селищна рада ІІІепетівського району Хмельницької області в особі 
Мельника Василя Васильовича, що діє на підставі Закону України «Про місцеве 
самоврядування в Україні» (далі - Замовник), з однієї сторони, та ТОВАРИСТВО З 
ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ "ПЕТРОЛ ПАРТНЕР",, що надалі іменоване 
«Постачальник», в особі Хоптяного Олександра Олександровича, який діє на підставі 
довіреності № 52 від 15 листопада 2023р., з іншої сторони, разом - Сторони, уклали цей 
договір протаке (далі - Договір):

І. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов'язується поставляти Замовникові товари, зазначені в 

Специфікації, а Замовник - прийняти і оплатити такі товари.
1.2. Найменування товару -Бензин А-95 (Євро 5), талон, 1л, Дизельне паливо (Євро 

5), талон, 1л (Нафта і дистиляти ДК 021:2015 - 09130000-9).
1.3. Загальна кількість, асортимент, одиниця виміру та ціна Товару визначаються 

Сторонами у Специфікації (Додаток 1), яка є невід’ємною частиною даного Договору.
1.4. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального 

фінансування видатків.
П. Якість товарів, робіт чи послуг

2.1. Постачальник повинен поставити Замовнику Товар, якість якого повинна 
відповідати діючим державним стандартам і нормам, що підтверджується сертифікатом 
відповідності заводу-виробника та паспортом якості Товару, що надаються при укладанні 
договору.

2.2. Відпуск Товару здійснюється за талонами Постачальника, безпосередньо на 
автомобільних заправних станціях (далі - АЗС), що обслуговують талони Постачальника, 
окремими партіями згідно потреб Замовника шляхом обміну талонів на Товар в кількості та 
асортименті зазначених в талоні.

2.3. У разі виникнення у Замовника сумніву щодо якості поставленого Товару,
Замовник формує претензію до Постачальника і проводить лабораторне дослідження зразків, 
відібраних у визначеному порядку, відповідно до Інструкції з контролювання якості нафти і 
нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України, затвердженої спільним наказом 
Міністерства палива та енергетики України та Державного комітету України з питань 
технічного регулювання та споживчої політики від 04.06.2007 № 271/121 «Про затвердження 
Інструкції з контролювання якості нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях 
України», зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 04.07.2007 за № 762/14029 (далі.
Інструкція). В разі підтвердження того, що отриманий Товар не відповідає визначеним у 
сертифікаті та паспорті якості показникам, Постачальник протягом 2-х календарних днів 
здійснює заміну поставленого Товару у повному обсязі.

ІП. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна на Товар встановлюється в національній валюті України — гривні.
3.2. Ціна цього Договору складає 265 000 грн, (Двісті шістдесят п'ять грн 00 кой.), у 

тому числі ГІДВ - 20% 44 166,67 грн, відповідно до Специфікації.
3.3. Ціна цього Договору включає: ціну Товару, всі податки, збори та інші обов’язкові 

платежі, витрати, пов’язані з передпродажною підготовкою та реалізацією Товару 
замовнику, всі витрати Постачальника, враховуючи вартість транспортних послуг на 
доставку Товару до місця поставки, визначеного цим Договором, здійснення вантажно- 
розвантажувальних послуг при поставці Товару;

3.4. Ціна Договору може бути зменшеною за взаємною згодою Сторін та'згідно з 
іншими умовами, що передбачені цим Договором.



IV. Порядок здійснення оплати.
4.1. Розрахунок за поставлений Товар здійснюються в розмірі 100 % упродовж 7 

(семи) банківських днів з дати поставки Товару на адресу Замовника на підставі видаткової 
накладної, або накладної на Товар.

4.2. Розрахунки за цим Договором здійснюються в національній валюті України гривні 
у безготівковій формі шляхом перерахування належних до сплати сум коштів на поточний 
рахунок Постачальника, що вказаний у цьому Договорі. Замовник здійснює оплату в межах 
отриманого бюджетного фінансування.

4.3. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за поставлений Товар 
здійснюється упродовж 5 (п’яти) банківських днів з дати отримання Замовником 
бюджетного призначення на фінансування закупівлі на свій реєстраційний рахунок.

V. Поставка товарів.
5.1. Строк поставки товару: до 15.08.2024 року.
5.2. Після погодження Сторонами асортименту', кількості та ціни Товару (товарної 

партії) Постачальник надає за видатковою накладною Замовнику талони на пальне 
встановленої форми відповідного номіналу (далі по тексту - талони на пальне або 
талони/картки) у день подання Замовником заявки на електронну адресу Постачальника, яка 
зазначена в тендерній пропозиції.

Передача Замовнику талонів/карток на пальне здійснюється уповноваженій особі 
Замовника особисто за адресою Замовника або іншим способом за взаємною згодою сторін.

Право власності на Товар переходить до Замовника з моменту підписання Сторонами 
видаткової накладної на Товар. До моменту фактичного відпуску Товару Замовнику на АЗС 
за пред’явленими талонами, товар знаходиться на безкоштовному зберіганні у 
Постачальника.

5.3. Талони на пальне виготовляється на паперовому носії; глянцевому паперовому 
носії, заламінованого плівкою; пластиковому носії, містить емблему, вказівку на вид (марку) 
Товару та номінал. На талон нанесено штрих-код, голографічне зображення та інші ступені 
захисту. Талон на пальне є товарно-розпорядчим документом на Товар, на підставі якого 
здійснюється відпуск Товару на АЗС. Талон на пальне не є розрахунковим чи платіжним 
засобом.

Для отримання Товару (заправки пальним транспортного засобу на АЗС) водій 
пред’являє оператору АЗС талон на пальне. Оператор АЗС здійснює відповідну 
ідентифікацію талону на пальне, і, на підставі цього, здійснює відпуск Товару відповідної 
марки та кількості. При відпуску Товару, талон на пальне залишається у оператора, який 
видає чек, що є підтвердженням факту отримання Замовником Товару відповідного 
асортименту та кількості.

Термін дії талонів/карток на пальне вказується у видатковій накладній і погоджується 
шляхом підписання видаткової накладної на Товар та становить не менше 12-х календарних 
місяців з можливим продовженням строку дії.

У випадку якщо термін дії талонів/карток на пальне не вказаний у видатковій 
накладній, то термін дії талонів на пальне становить не менше 12-х календарних місяців з 
можливим продовженням строку дії.

Талони на пальне дійсні для вибірки Товару на протязі строку, визначеного 
відповідною видатковою накладною. Талони на пальне, не пред'явлені оператору АЗС для 
отримання Товару протягом терміну дії талону на пальне анулюються (втрачають свою силу 
і є недійсними). Замовник зобов'язується прийняти Товар у Постачальника до моменту 
анулювання талонів на пальне.

Обмін наявних у Замовника анульованих талонів на пальне можливий протягом 10 
(десяти) календарних днів з дати закінчення терміну дії талонів на пальне, при наявності у 
Замовника документа, якій підтверджує придбання Товару (видаткова накладна).

5.4. Товар постачається Замовнику партіями за місцезнаходженням АЗС Замовника 
на території Білогірської селищної ради Хмельницької області . Товар постачається у 



формі талонів, згідно з номіналом 5- 10-20 літрів та у кількості відповідно до Специфікації 
до Договору, шляхом доставки Замовнику талонів на замовлену партію Товару.

5.5. Датою поставки Товару є дата підписання Замовником видаткової накладної на 
Товар.

5.6. Постачальник зобов'язується при поставці Товару, на вимогу Замовника 
пред’явити паспорт якості або належним чином завірену копію на Товар, Сертифікат 
відповідності (сертифікат визнання).

5.7. У разі неможливості отримання Замовником Товару за номіналом талона на АЗС 
Постачальника (незалежно від причин), Постачальник зобов’язується впродовж трьох 
робочих днів з дня повідомлення Замовником здійснити заміну талонів на талони, за якими 
Замовник та/або уповноважений ним Користувач має можливість безумовно одержати Товар 
за найменуванням та у кількості, вказаних у Талоні на АЗС, указаних в Додатку 2 до цього 
Договору.

VI. Права та обов'язки сторін
6.1. Замовник зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати вартість фактично отриманих скретч- 

карт;
6.1.2. Прийняти Товар згідно з умовами Договору;
6.1.3. Виконувати належним чином інші зобов’язання, передбачені Договором. 

Цивільним кодексом України, Господарським кодексом України та іншими законодавчими 
актами України.

6.2. Замовник має право:
6.2.1. В односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання 

зобов'язань Постачальником та вимагати стягнення штрафних санкцій та збитків 
передбачених цим Договором.

6.2.2. Вимагати від Постачальника передачу талони на Товар у строки, встановлені 
цим Договором.

6.2.3. Відмовитися від приймання талонів у разі їх неналежного стану.
6.2.4. Вимагати від Постачальника відвантаження Товару по талонах на АЗС.
6.2.5. Відмовитися від прийняття Товару на АЗС та вимагати повернення сплачених 

коштів у разі якщо даний Товар не відповідає за якістю стандартам, технічним умовам та 
умовам даного Договору.

6.2.6. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну ціну цього Договору залежно від 
реального фінансування видатків та виробничої потреби. У такому разі Сторони вносять 
відповідні зміни до цього Договору шляхом укладання Додаткової угоди.

6.2.7. Не здійснювати оплату за поставлену партію Товару у разі неналежного 
оформлення супровідних документів та видаткової накладної.

6.2.8. Вимагати від Постачальника проведення за рахунок останнього випробовування 
(аналізу та/або дослідження) якості відібраного зразку Товару за фізико-хімічними 
показниками у разі сумніву щодо якісних характеристик Товару, отриманого на АЗС.

6.2.9. У разі невиконання Постачальником своїх зобов'язань передбачених даним 
Договором або у разі порушення його умов, Замовник має право в односторонньому порядку 
припинити дію даного Договору, повідомивши у 10-ти денний строк про це Постачальника.

6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити передачу Замовнику талонів та відпуск Товару на АЗС в порядку та 

у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити відпуск Товару на АЗС, якість якого відповідає 

умовам,встановленим розділом II цього Договору. Забезпечити відпуск Товару по талонах на 
АЗС цілодобово у робочі та вихідні дні.

6.3.3. У разі сумніву Замовника щодо якісних характеристик Товару, відвантаженого 
на АЗС, за вимогою Замовника проводити за власний рахунок випробовування (аналіз та/або 
дослідження) якості відібраного зразка Товару за фізико-хімічними показниками.



6.3.4. Своєчасно за власний рахунок заміните неякісний Товар у термін, визначений 
цим Договором, та відшкодувати Замовнику збитки, завдані такою заміною.

6.3.5. Виконувати належним щином інші зобов’язання, передбачені Договором, 
Цивільним кодексом України, Господарським кодексом України та іншими законодавчими 
актами України.

6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
6.4.2. У разі невиконання зобов'язань Замовником Постачальник має право ініціювати 

дострокове розірвання даного Договору, повідомивши про це Замовника у 30-дешіий строк.
VII. Відповідальність сторін

7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором 
Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим 
Договором.

7.2. За непоставку, несвоєчасну поставку або недопоставку Товару Постачальник 
сплачує Замовнику пеню в розмірі 0,1% від вартості непоставленого, несвоєчасно 
поставленого або недопоставленого Товару за кожний день прострочення поставки, а за 
прострочення понад ЗО (тридцять) днів додатково стягується штраф у розмірі 4 % від 
вказаної суми.

7.3. За порушення умов Договору щодо якості Товару з Постачальника стягується 
штраф у розмірі 20 % від вартості неякісного Товару.

7.4. Замовник не несе відповідальності за затримку бюджетного фінансування та 
зобов’язується здійсниш оплату за Товар згідно з пунктом 4.3. Сторони погодились, що 
Замовник звільняється від сплати будь-яких штрафів, пені, стягнень, інших санкцій тощо 
стосовно несвоєчасного виконання фінансових зобов’язань за цим Договором, яке викликане 
затримкою бюджетного фінансування.

7.5. Збитки завдані сторонам у зв’язку з несвоєчасною поставкою Товару, 
несвоєчасним прийняттям поставленого товару стягуються у повній сумі понад штрафні 
санкції.

7.6. У випадках, не передбачених умовами цього Договору, Сторони несуть 
відповідальність, передбачену чинним законодавством України.

7.7. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання своїх 
зобов’язань за цим Договором. Винна Сторона відшкодовує суму штрафних санкцій чи/або 
збитків на підставі претензії протягом 10 (десять) календарних днів з моменту отримання 
претензії шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок іншої Сторони. 
Претензія направляється шляхом повідомлення на електронну адресу винної Сторони, 
зазначену в цьому Договорі, та/або шляхом направлення цінним листом з описом вкладення 
та повідомленням на поштову адресу винної Сторони та вважається отриманою на 
чотирнадцятий день після дня її відправлення.

VIII. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони не несуть відповідальності за невиконання або неналежне виконання 

будь-якого із положень цього Договору, якщо це невиконання або неналежне виконання є 
наслідком обставин, що перебувають поза контролем виконавчої Сторони, таких як пожежі, 
стихійні лиха, воєнні дії, торгове ембарго, карантин, встановлений Кабінетом Міністрів 
України тощо, перелік яких визначений статтею 14і Закону України «Про торгово-промислові 
палати України» (далі — форс-мажорні обставини).

8.2. У випадку настання форс-мажорних обставин строк виконання зобов’язань 
Сторонами за цим Договором продовжується відповідно до часу, упродовж якого діють такі 
обставини.

8.3. Якщо форс-мажорні обставини триватимуть понад 6 (шість) місяців поспіль, цей 
Договір може бути розірваний Постачальником або Замовником шляхом направлення 
письмового повідомлення про цс другій Стороні.

* 8.4. Сторона, у якої виникла неможливість виконання зобов’язань за цим Договором, 



повинна письмово сповістити іншу Сторону про ці обставини та їх вплив на виконання 
відповідних зобов’язань. Неповідомлення про виникнення форс-мажорних обставин 
призводить до втрати права посилатися на такі обставини.

8.5. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні 
документи, які видаються органами, уповноваженими згідно із законодавством України 
засвідчувати такі обставини.

8.6. Наявність форс-мажорних обставин не звільняє Сторони від виконання своїх 
обов’язків за Договором після закінчення дії цих форс-мажорних обставин.

ЇХ. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються 

вирішувати їх шляхом переговорів та консультацій.
9.2. Усі неврегульовані спори, розбіжності чи вимоги, які виникають з цього Договору 

або у зв’язку з ним, зокрема такі, що стосуються його виконання, порушення, припинення 
або визнання недійсним, підлягають вирішенню в установленому законодавством порядку.

X. Строк дії договору
10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та діє до 

31.08.2024р. включно, а в частині оплати за поставлений товар - до повного виконання 
сторонами узятих на себе зобов’язань.

10.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову 
юридичну силу.

XI. Оперативно-господарські санкції
11.1. Сторони дійшли взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно- 

господарської санкції, зокрема відмови від встановлення на майбутнє господарських 
відносин із Стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 
Господарського кодексу України).

11.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із Стороною, яка 
порушує зобов’язання, може застосовуватися Замовником до Постачальника за невиконання 
Постачальником своїх зобов’язань перед Замовником у частині, що стосується:

— якості поставленого Товару;
— розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Замовником у разі 
прострочення строку поставки Товару;
— розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Замовником у разі 
прострочення строку усунення дефектів.
11.3. У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання 

Товару, якості поставленого Товару Замовник має право в будь-який час (як упродовж строку 
дії цього Договору, так і упродовж одного року після спливу строку дії цього Договору) 
застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від 
встановлення на майбутнє господарських зв’язків (далі — Санкція).

11.4. Строк дії Санкції визначає Замовник, але він не буде перевищувати 3 (трьох) років з 
моменту початку її застосування. Замовник повідомляє Постачальника про застосування до 
нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення на електронну адресу 
Постачальника, з подальшим направленням цінним листом з описом вкладення та 
повідомленням на поштову адресу Постачальника.

Усі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція), що будуть відправлені 
Замовником на адресу Постачальника, вказану у Договорі, вважаються такими, що були 
відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник 
письмово не повідомить Замовника про зміну свого місцезнаходження (з доказами про 
отримання Замовником такого повідомлення).

Уся кореспонденція, що направляється Замовником, вважається отриманою 
Постачальником не пізніше 14 (чотирнадцяти) днів з моменту її відправки Замовником на 
адресу Постачальника, зазначену в Договорі.

* XII. Порядок зміни умов договору про закупівлю



12.1. Зміни до Договору можуть вноситись у випадках, передбачених законом і цим 
Договором, та оформляються в письмовій формі шляхом укладання відповідної додаткової 
угоди, яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється 
печатками Сторін (за наявності) та є невід’ємною частиною Договору.

12.2. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна зі Сторін 
Договору.

12.3. Пропозиція щодо внесення змін до Договору має містити обґрунтування 
необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка п зробила, вважати себе 
зобов’язаною у разі її прийняття. Обмін інформацією щодо внесення змін до Договору 
здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного листування.

12.4. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його 
підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків визначених 
пунктом 19 Особливостей :

12.4.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу 
видатків замовника. Сторони можуть внести зміни до договору про закупівлю у разі 
зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, 
а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби товару. У такому випадку ціна 
договору про закупівлю зменшується залежно від зміни таких обсягів;

12.4.2. погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі 
коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про 
закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за 
одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни 
такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати

відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови 
документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення 
суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. У цьому випадку 
Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:

У разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення 
договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині 
зміни ціни за одиницю товару, Постачальник письмово звертається до Замовника щодо зміни 
ціни за одиницю товару. Наявність факту коливання ціни такого товару на ринку 
підтверджується довідкою/ами або листом/ами (завіреними копіями цих довідки/ок або 
листа/ів) відповідних органів, установ, організацій, які уповноважені надавати відповідну 
інформацію щодо коливання ціни такого товару на ринку. До розрахунку ціни за одиницю 
товару приймається ціна щодо розміру ціни на товар на момент укладання Договору (з 
урахуванням внесених раніше змін до Договору про закупівлю) та на момент звернення до 
вказаних органів, установ, організацій, що підтверджує коливання

12.4.3. покращення якості предмета закупівлі за умови, що' таке покращення не 
призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. Сторони можуть внести 
зміни до договору у разі покращення якості предмета закупівлі за умови, що така зміна не 
призведе до зміни предмета закупівлі та відповідає тендерній документації в частині 
встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета закупівлі і є 
покращенням його якості.

Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними 
висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке 
не впливає на функціональні характеристики предмета закупівлі;

12.4.4. продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання 
зобов’язань щодо передачі товару у разі виникнення документально підтверджених 
об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин 
непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не 
призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. Строк дії Договору 
та/аЪо виконання зобов’язань може продовжуватись у разі виникнення документально 



підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі 
непереборної сили, затримки фінансування витрат Замовника, за умови, що такі зміни не 
призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі. Форма документального 
підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься Замовником у момент виникнення 
об’єктивних обставин (з огляду на їхні особливості) з дотриманням чинного законодавства;

12.4.5. погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни 
кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). Сторони можуть внести зміни до 
Договору в разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості 
товарів);

12.4.6. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і 
зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни 
таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи 
оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи 
оподаткування;

Сторони можуть внести зміни до Договору в разі зміни згідно із законодавством 
ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — 
пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною 
системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни 
системи оподаткування. Зміна ціни у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною 
умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг 
з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни 
податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Може відбуватися як в 
бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких 
змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть 
чинні (введені в дію) нормативно-правові акти держави;

12.4.7. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики 
індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або 
показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на 
електроенергію на ринку «на добу наперед», що застосовуються в договорі про закупівлю, у 
разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни.

Сторони можуть внести відповідні зміни в разі зміни регульованих цін (тарифів), при 
цьому підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) 
нормативно-правові акти відповідного уповноваженого органу або Держави щодо, 
встановлення регульованих цін (застосовується у разі зміни ціни, у зв’язку зі зміною 
регульованих цін (тарифів);

12.4.8. зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 
Закону,а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для 
проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі; що не перевищує 20 
відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в 
попередньому році .якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому 
порядку. Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 
% будуть відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю на 
момент укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі.

12.4.9. зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю 
робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів 
України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо 
відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської 
Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), якщо розроблення проектної 
документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження 
проектної документації в установленому законодавством порядку.

12.5. Зміна Договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено 
Договором або законом. Водночас Договір може бути змінено або розірвано за рішенням



суду на вимогу однієї зі Сторін у разі істотного порушення Договору другою Стороною та в 
інших випадках, встановлених Договором або законом.

12.6.У  разі внесення змін Сторони в обов’язковому порядку укладають додаткову угоду 
до Договору.

XIII. Інші умови
13.1. Дія Договору припиняється:
—- за згодою Сторін;
— з інших підстав, передбачених цим Договором та чинним законодавством України.
13.2. Істотними умовами цього Договору є предмет (найменування, кількість, якість), 

ціна та строк дії Договору. Інші умови Договору про закупівлю істотними не є та можуть 
змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.

13.4. Усі повідомлення, заяви та претензії, пов’язані з виконанням цього Договору або 
такі, що випливають з нього, повинні надсилатися Сторонами безпосередньо одна одній за 
вказаними в цьому Договорі адресами, електронними адресами Сторін.

13.5. Представники Сторін, уповноважені на укладання цього Договору, погодились, 
що їхні персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням цього Договору, 
включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи цей Договір, уповноважені 
представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їхніх персональних даних з метою 
підтвердження повноважень на укладання цього Договору, забезпечення виконання цього 
Договору, а також у випадках та в порядку, передбачених чинним законодавством України.

13.5. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність указаних нею в 
Договорі реквізитів. Сторони зобов’язуються своєчасно в письмовій формі повідомляти одна 
одну про зміну поштових, банківських та інших реквізитів упродовж 2 (двох) робочих днів з 
моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк несуть ризик настання 
пов’язаних з цим несприятливих наслідків.

13.6. Дострокове розірвання Договору за ініціативою однієї зі Сторін можливе при 
направленні повідомлення у письмовій формі з бажаною датою розірвання (офіційний лист 
на адресу Сторони згідно з розділом «14. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін» 
цього Договору) іншої Сторони не менше ніж за 14 (чотирнадцять) календарних днів. 
Дострокове розірвання Договору за ініціативою однієї зі Сторін оформляється у письмовій 
формі шляхом укладання відповідної додаткової угоди, яка підписується уповноваженими 
представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності).

13.7. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним 
законодавством України.

XIV. Додатки до договору
14. Невід’ємною частиною цього Договору є Специфікація, (додаток №1).

ХШ. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін
ЗАМОВНИК:

Білогірська селищна рада 
Шепеїівського райо»^Хмега>нішькоїо(ігіасіі 
Юридична адреса: 30200, Хмельницька 
область,ПІепетівський район, смт. Білогір’я 
вул.Шевченка, 44
Код 04403143 
р/р UА 348201720344240028000052730 
р/р UА 418201720344220048000052730 
p/jriJA 868201720344290081000052730 

Казначейство України

tf I J о

Мельник В.В.

ПОСТАЧАЛЬНИК:

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ "ПЕТРОЛ ПАРТНЕР" 
Юр. адреса: 43023, Волинська область, Луцький 
район, м. Луцьк, вул. Єршова, буд. № 1
Код ЄДРПОУ 44763104 
рахунок: UA523395002600501473189000003 
в АТ "ТАСКОМБАНК" МФО 339500



Додаток № 1 
до Договору № 040420-03/04/2024-ШК147 

від «03» квітня 2024 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ

Бензин А-95 (Євро 5), талон, ІлДизельне паливо (Євро 5), талон, 1л 
(Нафта і дистиляти ДК 021:2015 - 09130000-9)

ПДВ (20%) ' 44166,67

Ціна за
одиницю, Всього, грн. з

грн. з ПДВ ПДВ (або без
Од. (або без ПДВ ПДВ- якщо

з/п і Найменування товару виміру К-ть - якщо учасник не є
1 учасник не є платником

платником ПДВ)
) ПДВ)

1 Бензин А- 95 (Євро 5), талон, 1л літри 4200 53,00 222600,00

7 1 Дизельне паливо (Євро 5), літри 800 53,00 42400,00
талон, 1л

Загальна вартість, грн. без ПДВ 220833,33

і

Загальна вартість, грн. з І1ДВ 265000,00

Місцезнаходження та
ЗАМОВНИК:

банківські рекв/міти історій
ПОСТАЧАЛЬНІ Ж:---------------

ft.1 І
\ л V. /7Z Хоптяний О.О.■■  л- —

. м.п. 4 • 


